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Ше зде се тих го ди на XIX ви је ка, Бал кан и ње го ва ја дран ска оба ла 
би ли су про стор ко ји је по вре ме но ула зио у по ли тич ке ком би на ци је о 
оства ри ва њу ита ли јан ског на ци о нал ног ује ди ње ња. Па ра лел но су по-
сто ја ле и кон зер ва тив на иде ја да се хаб збур шкој мо нар хи ји ита ли јан-
ски по сје ди ком пен зу ју осман ским те ри то ри ја ма на Бал ка ну, као и ли-
бе рал на и ре во лу ци о нар на иде ја да ита ли ја под стак не ан ти-осман ски 
и ан ти-аустриј ски уста нак на Бал ка ну, чи ме би би ле ство ре не по вољ-
ни је вој но-по ли тич ке окол но сти за во ђе ње осло бо ди лач ког ра та ита ли-
је про тив Аустри је. ове ком би на ци је ни је су се оства ри ле. на ци о нал но 
ује ди ње ње и при па ја ње ве не ци јан ске обла сти ита ли ја је по сти гла дру-
га чи јим пу те ви ма. 

на кон 1866. го ди не ита ли ја је као је дан од сво јих спољ но по ли-
тич ких ци ље ва по ста ви ла одр жа ње sta tu sa quo на Бал ка ну. Као мла да и 
не до вољ но ин те гри са на др жа ва, са озбиљ ним спољ но по ли тич ким про-
бле ми ма на ре ла ци ја ма са Бе чом, Па ри зом и све том сто ли цом, ита ли ја 
је та да би ла да ле ко од мо гућ но сти да на Бал ка ну тра жи про стор за вла-
сти ту екс пан зи ју а ни је јој од го ва ра ло да на ра чун опа да ју ћег осман ског 
цар ства то чи не дру ге ве ли ке си ле. ита ли јан ско јав но мње ње гле да ло 

* Аутор је виши научни истраживач у историјском институту Црне Горе, Подгорица.
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је са сим па ти ја ма на ци о нал ну еман ци па ци ју бал кан ских на ро да, али за 
вла да ју ће кру го ве то ни је би ло без опа сно сти по ита ли јан ске ин те ре се. 
на ци о нал но о сло бо ди лач ки по кре ти на Бал ка ну под ра зу ми је ва ли су ми-
је ша ње дру гих ве ли ких си ла и отва ра ње сло же ног ис точ ног пи та ња за 
ко је ита ли ја још ни је би ла спрем на.1 

ита ли јан ска ди пло ма ти ја из гра ди ла је на Бал ка ну мре жу кон зу-
лар них пред став ни шта ва чи ји је рад ко ор ди ни ран из пре сто ни це (То-
ри но, Фи рен ца и ко нач но Рим) и ита ли јан ског по слан ства у Ца ри гра ду. 
за пра ће ње при ли ка у Цр ној Го ри и ње ном не по сред ном окру же њу од 
по себ ног зна ча ја би ли су кон зу ла ти у ска дру и са ра је ву. Кон зу лат у Бе-
о гра ду је због про стор не уда ље но сти био од да ле ко ма њег зна ча ја, осим 
у ври је ме бли ских од но са кња за ни ко ле и кне за ми ха и ла обре но ви ћа 
ко ји је на сто јао да ство ри са вез за рје ша ва ње ис точ ног пи та ња у ко рист 
са мих бал кан ских на ро да.2

од осни ва ња ита ли јан ског кон зу ла та у ска дру 1861. го ди не је дан 
од нај ва жни јих ње го вих за да та ка је би ло оп сер ви ра ње при ли ка у Цр ној 
Го ри и цр но гор ско-осман ских ре ла ци ја. ита ли јан ски кон зу ли из ска дра 
по сје ћу ју Це ти ње, има ју зва нич не ауди јен ци је код кња за и пре да ју му 
сво ја акре ди тив на пи сма. У њи хо вим ин струк ци ја ма на гла ша ва се спе-
ци фи чан ме ђу на род ни по ло жај Цр не Го ре ко ја је de fac to су ве ре на али 
чи ји су ве ре ни тет ни је санк ци о ни сан ни јед ним ко лек тив ним ди пло мат-
ским ак том. ита ли ја, као јед на од си ла ко је су га ран то ва ле ин те гри тет 
осман ског цар ства ни је има ла ин те ре са да пред ња чи у ма ни фе ста ци ја-
ма ко је би тај су ве ре ни тет афир ми са ле али ни је же ље ла ни да за о ста је 
за прак сом дру гих си ла ко је су пре ћут но Цр ну Го ру тре ти ра ле као не за-
ви сну. У овом по гле ду пред ња чи ле су Ру си ја и Аустри ја. на су прот ним 
по зи ци ја ма, због сво је ан ти-ру ске по ли ти ке и по ли ти ке очу ва ња осман-
ског цар ства, ста ја ла је Ве ли ка Бри та ни ја.3

1 љ. Алексић-Пејковић, Односи Италије и Црне Горе до њеног разграничења 1881, ин: 
Црна Гора у међународним односима, Титоград 1984, 169-174; љ. Алексић-Пејковић, 
с. Бурзановић, Црна Гора у спољној политици Италије [Montenegro nella politica 
estera d‘Italia], I 1861-1875, Подгорица 2011, 8-11.

2 Lj. Aleksić-Pejković, S. Burzanović, op. cit, 31; R. Petrović, Il fallito modello federale della 
ex Jugoslavia, Catanzaro 2005, 219; о отварању и активности италијанског конзулата 
у србији видјети: љ. Алексић-Пејковић, Политика Италије према Србији до 1870. 
године, Београд 1979. 

3 Видјети опширније у: љ. Алексић-Пејковић, с. Бурзановић, оп. цит; највећи дио 
наведене збирке докумената чине извјештаји италијанских конзула у скадру и 
инструкције које су добијали од своје Владе. да је италија уважавала специфичан 
међународни положај Црне Горе потврђује чињеница да су италијански конзули у 
скадру акредитовани и код црногорског књаза. У овом смислу карактеристичан је 
и пријем црногорског владара код италијанског краља Виторија емануела II 1873. 
године; Глас Црногорца, бр. 36, 16. септембар (30. рујан) 1874.
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По че так Ве ли ке ис точ не кри зе 1875. го ди не на мет нуо је ита ли-
јан ској ди пло ма ти ји по тре бу да бу де што бо ље ин фор ми са на о цр но гор-
ским при ли ка ма. до ље та 1876. тај по сао успје шно је оба вљао кон зул у 
ска дру Бер нар до Бе рио, али је са из би ја њем цр но гор ско-тур ског ра та у 
ље то 1876. го ди не ње го ва ко му ни ка ци ја са Це ти њем оте жа на. У ита ли-
јан ском ми ни стар ству спољ них по сло ва про ци је ни ли су да се од цр но-
гор ског кња за и ње го вог окру же ња мо гу до би ти дра го цје не ин фор ма ци-
је па су по тра жи ли но во рје ше ње. из бор је пао на Че за ра ду ран доа, у то 
ври је ме кон зу ла у Гал цу.4 

Че за ре ду ран до (мон до ви 1830 - То ри но 1911) при па дао је углед-
ној пи је монт ској по ро ди ци из мон до ви ја, ко ја је да ла зна ча јан до при-
нос ита ли јан ском на ци о нал ном ује ди ње њу. Че за ро ви стри че ви Ђо ва-
ни и Ђа ко мо би ли су ге не ра ли, а Ђа ко мо и ми ни стар спољ них по сло ва 
ита ли је (1862), што вје ро ват но ни је би ло без ути ца ја на ди пло мат ску 
ка ри је ру Че за ра ду ран доа. сту ди је пра ва Че за ре је за вр шио у То ри ну, 
на кон че га је не ко ври је ме ра дио у су ду у мон до ви ју. од кра ја 1859. 
го ди не окре ће се ди пло ма ти ји. Кон зу лар ну ка ри је ру за по чи ње као во-
лон тер у Ца ри гра ду. сеп тем бра 1861. по ста вљен је за ви це кон зу ла III 
кла се, да би ју на 1862. го ди не био пре мје штен у Беј рут. Ју ла исте го ди не 
по ста вљен је за спе ци јал ног се кре та ра ми ни стра спољ них по сло ва. У 
но вем бру 1862. по вје ре но му је упра вља ње кон зу ла том у са ра је ву. ову 
функ ци ју пре у зе ће тек у ју ну 1863. го ди не, на кон што је про мо ви сан за 
ви це кон зу ла II кла се.5 на сво је од ре ди ште ду ран до је пу то вао пре ко Ан-
ко не, Кр фа, дуж ја дран ске оба ле и пре ко мет ко ви ћа и мо ста ра. То ком 
пу то ва ња по сје тио је Бар и ска дар, гдје је од ита ли јан ског кон зу ла еуге-
ниа ду риа до био нео п ход не ин фор ма ци је о свом кон зу лар ном под руч ју. 
од пр во бит не на мје ре да до са ра је ва пу ту је пре ко Цр не Го ре, од у стао 
је због ло ших пу те ва.6 У са ра је ву ду ран до је ус по ста вио ита ли јан ски 
кон зу лат и остао на слу жби до 1868. го ди не. из вје шта ји ко је је слао у 
4 Archivio Storico Ministero Affari Esteri Roma (=ASMAE), Turchia 1452/1875, Berio a 

Visconti Venosta, Scutari 24 agosto 1875; I Documenti diplomatici Italiani (=DDI), Serie 
II, vol. VI, dok. br. 354, str. 402-407; Berio a Visconti Venosta, Scutari 28 agosto 1875; DDI 
vol VI, br. 371, str. 427-431, Berio a Visconti Venosta, Scutari 14 settembre 1875. 

5 La formazione della diplomazia nazionale (1861-1915). Repertorio bio-bibliografico dei 
funzionari del Ministero degli Affari Esteri (a cura di F. Grassi), Roma 1987, 298-299; 
O Čezaru Durandou vidjeti i: R. Petrović, I. Tepić, “Sarajevo” Sette città jugoslave tra 
Medioevo e Ottocento, ed. S. Anselmi, Quaderni di Proposte e ricerche 9 (1991), 80–94; 
w. Klinger, Cesare Durando: frammenti della corrispondenza consolare (1887), Atti, Vol. 
XXXII (2002); C. Durando je autor knjige o svom stricu Đakomu Durandou: Episodi 
diplomatici del Risorgimento italiano dal 1856 al 1863, estratti dalle carte del gen. 
Giacomo Durando, compilati da C. Durando, Torino 1901.

6 R. Petrović, op. cit., 221-224. i dalje; P. Mitrović, H. Kreševljaković, Izvještaji italijanskog 
konzulata u Sarajevu (1863-1870 godine), Sarajevo 1958, 35-38. 
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та да шњу ита ли јан ску пре сто ни цу Фи рен цу по вре ме но су се од но си ли 
и на Цр ну Го ру и ис точ ну хер це го ви ну с ко јом је Кња же ви на Цр на Го-
ра има ла сна жне де мо граф ске и по ли тич ке ве зе.7 на кон 1868. ду ран до 
је сво ју кон зу лар ну ка ри је ру на ста вио у Ру шчу ку и Гал цу.8 ди пло мат-
ско уми је ће и по зна ва ње бал кан ских при ли ка пре по ру чи ли су га у ље то 
1875. за де ле га та у ме ђу на род ној ко ми си ји у Бо сни и хер це го ви ни, чи ји 
је за да так био да, кроз па ци фи ка ци ју и ре фор ме, обез би је ди ра зр је ше-
ње кри зе. Рад ко ми си је је због осман ске не ко о пе ра тив но сти био осу ђен 
на не у спјех, без об зи ра на став ве ћи не ве ли ких си ла и за ла га ња ду ран-
доа и ње го вих ко ле га. То ком ове ми си је ду ран до је углав ном бо ра вио 
у ду бров ни ку и мо ста ру али је и ода тле успио да сво ју вла ду ис црп но 
ин фор ми ше о при ли ка ма и до га ђа њи ма у хер це го ви ни, о ве за ма Цр не 
Го ре са устан ком, о дје ло ва њу Ру си је и Аустри је на кри зном под руч ју.9 
Пре ма ин струк ци ја ма сво је вла де, за ин те ре со ва не за мир и от кла ња ње 
стра них ути ца ја ме ђу уста ни ци ма, ду ран до је њи хо вим во ђа ма тре ба ло 
да са вје ту је ди рект но до го ва ра ње и по ми ре ње са осман ским вла сти ма.10 
Про цје њу ју ћи зна чај Цр не Го ре за одр жа ва ње устан ка ду ран до је по-
чет ком 1876. био склон ефи ка сни јем рје ше њу - при до би ја њу Цр не Го ре 
за мир ти ме што би јој би ла при зна та не за ви сност, дат из лаз на мо ре и 
ис пра вље на гра ни ца пре ма хер це го ви ни. ита ли јан ска ди пло ма ти ја ни-
је, ме ђу тим, би ла спрем на да се ис ти че ини ци ја ти ва ма на том пла ну, 
по себ но не они ма ко је не би има ле пу ну по др шку оста лих си ла. У кон-
7 Видјети дурандоове извјештаје публиковане у П. митровић, х. Крешевљаковић, оп. 

цит. неки од ових извјештаја налазе се и у љ. Алексић-Пејковић, с. Бурзановић, оп. 
цит, 249-253; 256-257; 261-263; 271-272. 

8 У љето 1868. године дурандо је привремено стављен на расположење министарству, 
да би у јулу 1869. био упућен да управља конзулатом у Рушчуку. маја 1873. повјерена 
му је дужност делегата у међународној дунавској комисији и истовремено дужност 
конзула у Галцу. Током ових година, напредовао је у конзуларној каријери. Јануара 
1874. именован је за конзула друге класе, La formazione della diplomazia nazionale, 
298-299. 

9 DDI, vol. VI, Roma 1982, dok. br. 336, str. 381; Visconti Venosta a Cesare Durando, 
Roma, 20 agosto 1875; DDI, vol. VI, dok. br. 355, str. 407, Di Robilant a Durando, Vienna, 
28 agosto 1875; DDI, vol. VI, dok. br. 370, str. 425-427, Durando a Visconti Venosta, 
Mostar 10 settembre 1875; DDI, vol. VI, dok. br. 411, str. 466-468, Durando a Visconti 
Venosta, Mostar, 6 ottobre 1875; DDI vol. VI, br. 466, str. 529-531, Durando a Visconti 
Venosta, Mostar, 19 novembre1875; DDI, vol. VII, Roma 1984, dok. br. 12, str. 12-14, 
Durando a Melegari, Ragusa, 2 aprile 1876; J. Koetschet, Aus Bosniens letzter türkenzeit. 
Hinterlassene aufzeichnungen von med univ. dr. Josef Koetschet. Veröffentlicht von jur. Dr. 
Georg Grassl, wien-Leipzig, 1905. Руски и њемачки представник у комисији отворено 
су подржавали устаничке интересе док су француски представник и дурандо то 
радили прикривено. Британски представник био је једини туркофил, док је аустријски 
представник био непристрасан. 

10 DDI, vol. VI, dok. br.336, str. 381, Visconti Venosta a Durando, Roma 20 agosto 1875; 
DDI, vol VI, dok. br. 355, str. 407, Robilant a Durando, Vienna, 28 agosto 1875.
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крет ном слу ча ју ни је се вје ро ва ло да би Пор та мо гла при хва ти ти та кво 
рје ше ње, ни ти се оче ки ва ло да би, осим Ру си је, не ка дру га си ла мо гла 
да га по кре не.11 У цје ли ни гле да но, ду ран до о ви прет по ста вље ни би ли 
су за до вољ ни ње го вим ра дом па је на њи хов пред лог од ли ко ван ви со-
ким ди на стич ким ор де ном све тих ла за ра и ма у ри ци ја.12 са кри зног 
под руч ја ду ран до се са мо на крат ко вра ћа на сво је ра ни је кон зу лар но 
од ре ди ште у Гал цу. Ју ла 1876. го ди не до био је но ву, спе ци јал ну, ми си ју 
на хер це го вач ком ра ти шту и у Цр ној Го ри.13

да би што при је пре у зео уло гу ита ли јан ског пред став ни ка код 
кња за ни ко ле ду ран до ни је по зи ван у Рим на кон сул та ци је. Упу ћен је 
ди рект но у ду бров ник гдје му је од ре ђе но сје ди ште и за ко ји су у Ри му 
сма тра ли да је на по год ни ја тач ка за пра ће ње при ли ка у хер це го ви ни 
и Цр ној Го ри, и ода кле, по по тре би, мо же има ти ефи ка сну ко му ни ка-
ци ју са Це ти њем. ду ран доу су акре ди тив на пи сма за кња за ни ко лу и 
ши фрар ник за одр жа ва ње пре пи ске са Ри мом уру че ни на аустриј ској 
те ри то ри ји у Тр сту. ду ран до је од ло кал них вла сти у дал ма ци ји тре ба ло 
да са кри је сво ју пра ву ми си ју пред став ни ка код цр но гор ског кња за. од 
ду ран до о ве ми си је оче ки ва не су ва жне ин фор ма ци ја ко је се на дру ги 
на чин ни је су мо гле до би ти. Уз зва ње ди пло мат ског аген та код цр но-
гор ског кња за, до био је и зва ње кон зу ла у ми си ји у хер це го ви ни. ово 
је ура ђе но да би код осман ског цар ства и дру гих си ла ко је ни је су при-
зна ва ле су бјек ти ви тет Цр не Го ре мо гао да има ди пло мат ски ста тус и 
сло бо ду кре та ња. ми ни стар ино стра них по сло ва ме ле га ри је оста вљао 
ита ли јан ском по сла ни ку у Бе чу Ро би лан ту да про ци је ни да ли да у по-
вје ре њу оба ви је сти аустриј ску цар ску вла ду о пра вом ка рак те ру ду ран-
до о ве ми си је и ње го вом по врат ку у ду бров ник. 14 

сво ју ду жност ду ран до је оба вљао са ве ли ком пре да но шћу. Пр-
ви из вје штај из ду бров ни ка по слао је у Рим 21. ју ла. оба вје ште ње о 
свом име но ва њу кња зу ни ко ли упу тио је 20. ју ла, по сред ством ру ског 
ге не рал ног кон зу ла Јо ни на.15 Већ на ред них да на био је у при ли ци да, 
11 DDI, vol. VI, dok. br. 625, str. 721-722, Corti a Visconti Venosta, Costantinopoli, 20 febraio 

1876.
12 ASMAE, Archivio personale, b. Durando, Corti al Ministro, Constantinopoli, 9 maggio 

1876; Durando al Ministro, Ragusa, 21 luglio 1876. 
13 ASMAE, Roma, Archivio personale, b. Durando, Durando al Ministro, Ragusa, 1 maggio 

1877. дурандо је 19. маја 1876. обавијештен да треба поново да иде у далмацију 
а другим телеграмом с почетка јула наговијештено му је да је ријеч о специјалној 
повјерљивој мисији. La formazione della diplomazia nazionale, 299.

14 ASMAE, Austria, 1109/1876, Carte Robilant, Melegari a di Robilant, Roma, 8 luglio 1876; 
DDI, vol. VII, dok. br. 237, str. 286-287, Melegari a Durando, Roma, 11 luglio 1876; DDI, 
vol. VII, dok. br. 238, str. 287-288, Melegari a Berio, Roma, 11 luglio 1876; ASMAE, 
Turchia, 1454/1876, Durando a Melagari, Ragusa 21 luglo 1876.

15 ASMAE, Turchia 1454/1876, Durando a Melegari, Ragusa, 21 luglio 1876.
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на осно ву ви је сти ко је су сти за ле у ду бров ник, из вје шта ва о же сто-
ким цр но гор ско-тур ским су ко би ма на Би ши ни и на Вуч јем до лу.16 да 
би оства рио ко му ни ка ци ју са цр но гор ским кња зом и са сво јом вла дом, 
ду ран до је че сто и не у мор но пу то вао на ре ла ци ји ду бров ник-Ко тор-
Це ти ње-глав ни стан цр но гор ског кња за. ита ли јан ски но ви нар цр но гор-
ског по ри је кла ев ге ни је По по вић, ко ји је из вје шта вао са хер це го вач ког 
и цр но гор ског ра ти шта, оста вио је о ду ран доу по хвал но свје до чан ство 
у ко ме ис ти че ду ран до о ву по жр тво ва ност, спо соб ност и по вје ре ње ко је 
ужи ва код кња за ни ко ле.17 

По по вић ни је био је ди ни су на род ник ко га је ду ран до мо гао да 
срет не у кња же вом окру же њу. У кња же вом ло го ру стал но се на ла зио 
гроф Ви вал ди Па сква, ко ји је био пред став ник Ђу зе пеа Га ри бал ди ја и 
као до бро во љац уче ство вао у рат ним деј стви ма. У ври је ме оп са де ник-
ши ћа уз кња за је бо ра вио и по сла ник у ита ли јан ском пар ла мен ту, кнез 
Ал фре до се ри сто ри, ко ји у сво јим пут ним би ље шка ма из Цр не Го ре 
че сто по ми ње ду ран доа.18 за раз ли ку од не ких европ ских си ла, ита ли ја 
код кња за ни ко ле ни је има ла вој ног ата шеа, па је ду ран до, по ред по ли-
тич ких при ли ка, пра тио и вој нич ке, за шта му је, као прав ни ку, не до ста-
16 ASMAE, Turchia 1454/1876, Durando a Melegari, Ragusa, 23 luglio 1876; Durando a 

Melegari, Ragusa, 26 luglio; Durando a Melegari, Ragusa, 31 luglio 1876.
17 Према Поповићевом опису дурандо има око четрдест пет година, просијед је, 

симпатичан, средњег раста, витак, орловског носа, обријаног лица, са зулуфима. добро 
говори француски, служи се словенским и њемачким језиком. Ragusa, 25. dicembre 
1876, La Nazione, Dicembre 1876; У извјештају за фирентински лист La Назионе од 
6. новембра 1876. године Поповић пише да је дурандо изгубио здравље због силних 
напора током пута, лошег смјештаја и лоше хране: „Тако патно изгледа да ако не буде 
могао да се одмори 15 дана, пријети му озбиљна болест“. Поповић даље наводи да 
дурандоа, након кратког одмора у дубровнику, чека посао у међународној комисији 
за разграничење Црне Горе и Турске, чији је члан. даље се истиче задовољство књаза 
николе што су депретис и мелегари управо дурандоа именовали на ову дужност. 
наиме, очекивало се да ће италију у комисији представљати скадарски конзул Берио, 
што на Цетињу не би било добро виђено због познатих Беријевих албанофилских 
ставова. Lettere dal Montenegro, Cettigne, 6. Novembre 1876, La Nazione, Novembre 
1876; о књажевом повјерењу у дурандоа Поповић пише и у извјештају од 10. новембра 
1876. писаног у херцег-новом. Lettere dal Montenegro, La Nazione, Novembre 1876.

18 DDI, vol. VI, dok. br. 601, str. 692-694, Durando a Visconti Venosta, 8 febbraio 1876; DDI, 
vol. VI, dok. br. 484, str. 548-549, Bratanich a Bruno, Zara, 2 dicembre 1875; Г. Вуковић, 
Мемоари, I, Титоград 1985, 401; А. серистори, Црна Гора и далматинска обала током 
ратних збивања 1877, Подгорица 2010, 31 и даље. серистори је након кратког боравка 
у Црној Гори публиковао своје обимом невелико али фактографски богато и доста 
поуздано дјело. садржај овог дјела упоређен са неким дурандоовим извјештајима 
упућује на закључак да је аутору важан, ако не и главни, извор информација био 
дурандо. м. Вукчевић, Сауервалдов дневник, Београд 1931, 31, 38. У свом дневнику 
31. августа 1877. аустријски официр сауервалд повезује серисторија и дурандоа у 
контексту договора о евентуалном црногорском заузимању једног пристаништа у 
Бару или Улцињу.
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ја ло од го ва ра ју ће обра зо ва ње. У ври је ме при мир ја из ме ђу Цр не Го ре и 
осман ског цар ства, ду ран до је био ита ли јан ски пред став ник у ме ђу на-
род ној ко ми си ји за утвр ђи ва ње ли ни је раз два ја ња за ра ће них стра на.19 

Уз глав ни циљ сво је ми си је, обез бје ђи ва ње ин фор ма ци ја за ита ли-
јан ско ми ни стар ство ино стра них по сло ва, ду ран до је на сто јао да при-
до би је кња же во по вје ре ње и де мон стри ра ита ли јан ску до бро на мјер-
ност и при ја тељ ство.20 ина че, став ита ли је пре ма Цр ној Го ри ни је био 
чвр сто фор му ли сан и вре ме ном се ми је њао. ни све ути цај не лич но сти 
у кре и ра њу ита ли јан ске бал кан ске по ли ти ке ни је су има ле је дин стве не 
ста во ве. ду ран до о ве иде је и ста во ви ре зул тат су мар љи вог при ку пља-
ња ин фор ма ци ја, озбиљ них и лу цид них ана ли за, обич но без по во ђе ња 
за днев но ак ту ел ним де ша ва њи ма. ду ран до је имао ви зи ју оп штег то ка 
по ли тич ких де ша ва ња на Бал ка ну, ин те ре са ита ли је и у скла ду са њи ма 
пред ла гао је сво јој вла ди ква ли тет на и да ле ко се жна рје ше ња.21 на Ца-
ри град ској кон фе рен ци ји 1876. го ди не, ита ли јан ска ди пло ма ти ја про-
ти ви ла се мо гућ но сти да у окви ру ми ров ног аран жма на са осман ским 
цар ством Цр на Го ра до би је спич, од но сно иза ђе на Ја дран ско мо ре. 
ова кав став има ла је и Аустри ја, што је ути ца ло да осман ско цар ство 
то ком ми ров них пре го во ра од у ста не од евен ту ал ног усту па ња спи ча.22 
При хва та ње ста ва да би цр но гор ска лу ка мо гла по ста ти гу сар ско упо-
ри ште или по мор ска ба за не ке ве ли ке си ле (алу ди ра ло се на Ру си ју), за 
ду ран доа је био нео сно ва не. он је схва тио да ова кав став ита ли је до-

19 DDI, vol. VII, br. 514, str. 629, Durando a Melegari, Ragusa, 8 novembre 1876; ASMAE, 
Turchia 1455/1876, Durando a Melegari, Ragusa, 9 novembre 1876; ASMAE, Turchia 
1455/1876, Durando a Melegari, Ragusa, 20 novembre 1876; ASMAE, Turchia 1455/1876, 
Durando a Melegari, Ragusa, 27 novembre 1876; ASMAE, Turchia 1231/1876, Melegari 
a Durando, Roma, 17 dicembre 1876.

20 дурандо је знао да својој популарности код књаза допринесе и демантовањем 
вијести које су у страној штампи пласиране на штету Црне Горе. Урадио је то и 
поводом оптужби о нехуманом поступању Црногораца према заробљеницима. након 
дурандоових информација, из Рима је 3. X 1877. књазу николи телеграфисано: “Поред 
ужасних вијести које нам стижу свакојег дана са бојних поља са задовољством се 
дознаје да су ратни и хумани закони били поштовани од стране Црногораца тако 
да никакве репресалије нијесу извршене. Краљева влада жели да Њ. Височанство 
буде информисано о добрим утисцима које је произвело држање његове војске”, 
Архивско-мемоарски фонд библиотеке историјског института Црне Горе, ф 52, 
Дурандо Секретару књаза Николе, Гравоса 15. X 1877.

21 љ. Алексић-Пејковић, Политика Италије према Србији до 1870. године, Београд, 
1979. 327-328. дурандо је током свог службовања у сарајеву стекао убјеђење о 
потреби распада Аустро-Угарске и османског царства. Вјеровао је да је уједињење 
југословенских земаља природни еволутивни пут, попут оног италијанског, па је 
својој влади препоручивао да то уједињење подржи у властитом интересу јер би тако 
обезбиједила и тржиште и препреку руском утицају.

22 с. Гопчевић, Црногорско-турски рат 1876-1878, Београд 1963, 279. 
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при но си аустриј ским ин те ре си ма а ди рект но ште ти ње ним вла сти тим. 
Пи та ње је по но во ак ту е ли зо ва но у про ље ће 1878. го ди не, уочи при пре-
ма за Бер лин ски кон грес, као и на са мом кон гре су. ду ран до се за ла гао 
да Цр на Го ра до би је из лаз на мо ре и ука зи вао на ита ли јан ски ин те рес 
за ова кву со лу ци ју. По ње го вом ми шље њу, ва жно је да се Цр на Го ра из-
ву че из зо не ис кљу чи вог ути ца ја Ру си је и Аустри је, те да бу де при сту-
пач на сви ма. Уз те ри то ри јал но про ши ре ње, до би ја ње лу ке пру жи ло би 
Цр ној Го ри мо гућ ност еко ном ског раз во ја, што би отво ри ло и уну тра-
шње про це се тран сфор ма ци је цр но гор ског дру штва, чи ме би Цр на Го ра 
из гу би ла сво ју пре по зна тљи вост као вој нич ки ло гор и зе мља рат ни ка, 
ег зи стен ци јал но мо ти ви са них да у но вим ра то ви ма обез би је де жи вот не 
ре сур се, од но сно про стор. ду ран до је сма трао да је страх од ру ске по-
мор ске ба зе у Цр ној Го ри та ко ђе не у те ме љен, ка ко због уда ље но сти ру-
ских лу ка, та ко и због не а де кват но сти бар ског за ли ва за из град њу јед не 
вој не ба зе. он сма тра да се у Бе чу са мо за кла ња ју иза та ко зва не ру ске 
опа сно сти а да се мно го ви ше пла ше бу ду ћег ита ли јан ског при су ства на 
ис точ ној ја дран ској оба ли и да, у ства ри, же ле да у бу дућ но сти овај про-
стор ре зер ви шу за се бе. ду ран доу је би ло ја сно да се на кон оку па ци је 
Бо сне и хер це го ви не пред хаб збур шком мо нар хи јом отва ра мо гућ ност 
да ље (по ли тич ке и ко мер ци јал не) екс пан зи је на Бал ка ну, не по вољ не 
по ита ли јан ске ин те ре се и да је за да так ита ли је да се у окви ру сво јих 
мо гућ но сти то ме су про ста ви. до бро је уви ђао и бу ду ћу ан ти-аустриј-
ску функ ци ју ко ју би Цр на Го ра мо гла да има у ита ли јан ској по ли ти ци. 
Раз вој по ли тич ких де ша ва ња на са мом кра ју XIX и то ком пр ве дви је 
де це ни је XX ви је ка, по твр дио је ис прав ност ду ран до о вих гле ди шта. 23 
за ни мљи во је да је ита ли јан ски пред став ник у Бе чу, Ро би лант, као ди-
пло ма та са успје шни јом ка ри је ром и ви шим ди пло мат ским ста ту сом од 
ду ран доа, пот ци је нио зна чај пи та ња о цр но гор ском при ста ни шту. Ро-
би лан је фа во ри зо вао оста нак Ба ра осман ском цар ству а пред ност је да-
вао Цр ној Го ри је ди но ако то ни је мо гу ће. ни је ви дио ин те рес ита ли је 
ни у јед ном ни у дру гом прав цу. са вје то вао је да се ита ли ја опре ди је ли 
за ми шље ње ко је пре ваг не ме ђу си ла ма а да се у ме ђу вре ме ну др жи ре-
зер ви са но и рав но ду шно ка ко не би иза зи ва ла Аустро-Угар ску.

У ита ли јан ској ди пло ма ти ји су пи та ње цр но гор ске лу ке ипак 
озбиљ но схва ти ли. У пе ри о ду из ме ђу сан сте фан ског ми ра и Бер лин-

23 ASMAE, Turchia, 1455/1876, Durando al Segretario di Stato per gli Affari Esteri, Ragusa, 
7 ottobre 1876; ASMAE, Turchia 1455/1876, Durando a Melegari, Ragusa, 20 novembre 
1876. љ. Алексић- Пејковић, Односи Италије и Црне Горе до њеног разграничења 
1881. ин Црна Гора у међународним односима, Подгорица 1985, 177–179. и 
дурандоов скадарски колега Берио, без обзира на своје албанофилске идеје, залагао 
се за обезбјеђивање поморског излаза за Црну Гору, оп цит, 177.
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ског кон гре са, по сли је кон сул та ци ја ита ли јан ских ди пло ма та на ре ла-
ци ји лон дон-Беч-Ца ри град-Рим, ви дан је био осје тан за о крет у од но су 
на 1876. го ди ну. ме ђу раз ли чи тим ми шље њи ма пре о вла да ло је Кор ти-
је во, да ита ли ја не ма раз ло га да се опи ре раз во ју цр но гор ског на ро да 
те да од цр но гор ског при ста ни шта не ма опа сно сти за ита ли ју али ни 
ње ног по себ ног ин те ре са. ита ли јан ски де ле га ти на Бер лин ском кон гре-
су би ли су про тив ни ши ре њу ути ца ја Аустро-Угар ске. ова кви ста во ви 
би ли су бли ски ду ран до о вим.24 

Кра јем 1878. го ди не, у ври је ме спро во ђе ња од ред би Бер лин ског 
уго во ра о раз гра ни че њу осман ског цар ства и Цр не Го ре, ду ран до је 
био на од су ству.25 У ме ђу на род ну ко ми си ју ко ја је ан га жо ва на у овом 
по слу, из Ри ма су де ле ги ра ли Ђу зе пеа ото лен ги ја. Чи ни ло се да је за 
утвр ђи ва ње пре ци зне гра ни це на те ре ну од ди пло мат ског уми је ћа Че за-
ра ду ран доа опур ту ни је ис ку ство и зна ње јед ног про фе си о нал ног вој-
ни ка.26 спро во ђе ње од ред би Бер лин ског кон гре са о раз гра ни че њу Цр не 
Го ре, оду жи ло се у не до глед па је ду ран до као ита ли јан ски ди пло мат-
ски пред став ник у Цр ној Го ри, упра во овој про бле ма ти ци по све тио нај-
ви ше па жње. 

Про ми је ње ни ме ђу на род ни ста тус Цр не Го ре омо гу ћио је ита ли-
ји да у Цр ној Го ри ус по ста ви по слан ство, а да, умје сто ра ни јег кон зу-
лар ног аген та код кња за ни ко ле, акре ди ту је ди пло мат ског пред став ни-
ка у ран гу от прав ни ка по сло ва. из бор је опет пао на Че за ра ду ран доа. 
име но ва ње на ову ду жност из вр ше но је кра љев ским де кре том од 11. 
апри ла 1879. го ди не. на Це ти њу 20 ма ја исте го ди не, ду ран до је пре дао 
акре ди тив на пи сма кња зу ни ко ли. Глас Цр но гор ца за би ље жио је кра ћи 
го вор ко ји је том при ли ком ду ран до одр жао: “Овим име но ва њем за вр-
24 DDI, vol. VII, br. dok. 220, 262-263, Di Robilant a Melegari, Vienna, 4 luglio 1876; 

ASMAE, Turchia 1231/1876, Melegari a Di Robilant, Rom, 24 Marzo 1877. 24. маја 1878. 
године дурандо пише књазу николи из Гружа: „Неке полузваничне новине у Бечу 
саопштавају да изасланик В. Височанства код владе Аустро-Угарске није успио да 
придобије пристанак Аустрије за простирање црногорских граница до мора и оне 
напомињу да је у овом погледу било опозиције са стране Италије. Опуномоћен сам 
да ставим до знања В. Височанству да је ова вијест, што се тиче Краљевске владе, 
потпуно нетачна“, Архивско одјељење државног музеја Црне Горе, Цетиње, Фонд 
никола I, Дурандо књазу Николи, Груж, 24. V 1878.

25 ASMAE Archivio del personale, busta 35/154, Durando al Ministro, Gravosa,15 Setembre 
1878. дурандо је тражио тромјесечни одмор који није користио током 1875, 1876, 1877. 
јер је претпостављао своје интересе интересима слузбе. сматра да његово присуство 
није неопходно те да управљање конзулатом може да се препусти вицеконзулу 
луиђију сераљи. У погледу Црне Горе намјеравао је да се са књажевском владом 
договори о начину комуникације како би јој и даље користио. Књаз га је 9. августа 
звао на Цетиње па је намјеравао да претходно посјети Књажевину, захвали се књазу 
и затражи привремени отпуст. 

26 A. Biaggini, Momenti di storia Balcanica (1878-1914). Aspeti militari, Roma 1981, 32-33.
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ше на је ван ред на ми си ја, ко ју сам част имао ис пу ња ва ти код Ва шег 
Ви со чан ства 1876. го ди не, а на ро чи то за ври је ме по сљед њег ра та. Ус-
по ста вља ју ћи кра љев ску ле га ци ју при ва шем Ви со чан ству и Књ. Вла ди, 
Њ. Вис. Краљ Ита ли је же ли да се још већ ма сти је сне ве зе при ја тељ-
ства ко је срет но по сто је из ме ђу дви је вла де”.27

Ка ко је од ме ђу на род ног при зна ња Цр не Го ре на Бер лин ском кон-
гре су, па до ду ран до о вог име но ва ња, про шло де вет мје се ци сти че се 
ути сак да у Ри му ни је су жу ри ли са ус по ста вља њем по слан ства. да се то 
де си баш у апри лу, од но сно, ма ју 1879, по све му су де ћи ути ца ло је ак-
ту ел но ре гу ли са ње ин ге рен ци ја Аустри је на под руч ју цр но гор ског при-
мор ја ко је су про ис ти ца ле из чла на 29. Бер лин ског уго во ра. У Ри му су 
се пла ши ли да би Цр на Го ра, ис цр пље на ра том, су о че на са гла ђу, при ну-
ђе на да др жи зна чај не вој не сна ге на гра ни ци са осман ским цар ством и 
во ди те шку ди пло мат ску бит ку за из вр ше ње од лу ка Бер лин ског кон гре-
са, мо гла да се по ка же по пу стљи ва пре ма Аустри ји и да би ла те рал ним 
спо ра зу ми ма де вал ви ра по зи ци ју ко ју је у од но су на Аустро-Угар ску 
до би ла на Бер лин ском кон гре су. ду ран до и ру ски по сла ник Јо нин би ли 
су по све ће ни у чи тав ток аустро-цр но гор ских пре го во ра и чи ни ли све 
што су мо гли да Аустро-Угар ска бар ској лу ци не на мет не ре жим ко ји би 
је чи нио прак тич но аустриј ском. ду ран до је зна чај но уче ство вао у кре-
и ра њу цр но гор ских ди пло мат ских ака та упу ћи ва них Аустро-Угар ској. 
за цр но гор ску стра ну би ло је ва жно да се ови пре го во ри про лон ги ра ју 
док се не ри је ши раз гра ни че ње са осман ским цар ством ка ко се исто-
вре ме но не би су о ча ва ла са два круп на про бле ма. ду ран до је су ге ри сао 
да се Цр на Го ра др жи сло ва и ду ха Бер лин ског уго во ра.28

У ком би на ци ји о ком пен за ци ји Пла ва и Гу си ња те ри то ри јом Гру-
да и хо та ита ли јан ска ди пло ма ти ја има ла је из у зет но зна чај ну уло гу. 
ини ци ја ти ву за по сре до ва ње и чи та ву ди пло мат ску по сред нич ку ак ци ју 
во дио је ита ли јан ски по сла ник у Ца ри гра ду Кор ти, с ко јим је цр но гор-
ска вла да ко му ни ци ра ла ви ше пре ко свог пред став ни ка у Ца ри гра ду Га-
вра Ву ко ви ћа не го са мог ду ран доа.29 ипак, и у овом и у дру ги ма ва жним 
пи та њи ма, ду ран до ће би ти дра го цје ни са вјет ник цр но гор ској вла ди и 
кња зу.

При жељ ку ју ћи да се про бле ми на ре ла ци ји Цр на Го ра-осман ско 
цар ство што при је за тво ре, ита ли јан ска ди пло ма ти ја по здра ви ла је ен-
27 Глас Црногорца, бр. 18, 19. мај 1879.
28 н. Ражнатовић, Спроводјење XXIX члана Берлинског уговора о Црногорском приморју 

и ингеренцији Аустро-Угарске у луци Бар, историјски записи, св. 3-4, Титоград 1972, 
396-397.

29 н. Ражнатовић, Покушај разграничења између Црне Горе и Турске 1880. путем 
компензације за Плав и Гусиње територијом албанских племена Груда и Хота, 
историјски записи, св. 1 – 2, Титоград 1973.
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гле ску ини ци ја ти ву о за мје ни Пла ва и Гу си ња за Ул цињ, уз из ја ву да 
по др жа ва сва ко рје ше ње при хва тљи во за Цр ну Го ру, осман ско цар ство 
и за ин те ре со ва не си ле. ду ран до је кња зу са вје то вао да не пот пи су је ни-
ка кав спо ра зум при је не го што цр но гор ска вој ска оку пи ра ул цињ ски 
округ као за ло гу за из вр ше ње спо ра зу ма. Пре ма мо гућ но сти ре а ли за-
ци је ен гле ског пла на ду ран до је био вр ло скеп ти чан из ме ђу оста лог и 
за то што је ен гле ска сво је вре ме но под сти ца ла ал бан ско ста нов ни штво 
да осу је ти ре а ли за ци ју до го во ра у чи јем је кре и ра њу и са ма уче ство ва-
ла. У нај но ви јој ул цињ ској ком би на ци ји ду ран до је нео прав да но ви дио 
и при кри ве ну уми је ша ност Бе ча.30

на кон ре гу ли са ња гра нич них пи та ња са Аустри јом и осман ским 
ца ством и пи та ња аустриј ских ин ге рен ци ја на цр но гор ском при мор ју, 
ду ран до ни је имао ве ли ких по ли тич ких те ма ко је би оп сер ви рао у до-
ме ну цр но гор ске уну тра шње по ли ти ке и од но са са дру гим зе мља ма. 
због не раз ви је них еко ном ских од но са ита ли је и Цр не Го ре ри јет ко би 
ис кр сну ло пи та ње за шти те ин те ре са ита ли јан ских гра ђа на, обич но тр-
го ва ца у Цр ној Го ри.31 По чет ком осам де се тих го ди на XIX ви је ка мо гу 
се из дво ји ти дви је не што зна чај ни је те ме ко ји ма се ду ран до ба вио у 

30 Развој догађаја није оправдао песимизам који је дурандо испољио у вези са овом 
комбинацијом. ипак, дурандоова анализа читавог проблема свједочи о озбиљности 
с којом је овај италијански дипломата анализирао поједине проблеме. Тако он тврди 
да је улцињска комбинација економски повољнија за Црну Гору од претходне из 
априла мјесеца, али да је политички лошија. Као аргументацију наводи да Подгорица 
остаје отворена и изложена према Албанији, односно османском царству с југа, а 
да укључење Улциња Књажевину чини рањивом и у том подручју због укључења 
значајног броја муслиманског и албанског становништва, много бројнијег него 
у случају да је Црна Гора надокнаду за Плав и Гусиње добила у области хота и 
Груда. Ако османско царство понови познати сценарио по ком снаге Албанске лиге 
спречавају Црној Гори преузимање територија из којих се повуче османска војска, 
пријетила је опасност да стална отвореност овог питања ослаби Црну Гору и натјера 
је да, због задовољења својих интереса, начини заокрете у спољној политици и нађе 
нове протекторе. из немоћи италије да одлучно утиче на затварање црногорско-
турског кризног жаришта, јавља се код дурандоа и извјесно неповјерење у Црну Гору, 
па и у њеног књаза, о коме, иначе, с поштовањем говори. италијански дипломата 
сматра да је књаз располагао довољним снагама да крајем априла посједне хоте 
и Груде, јер се тада наспрам њега на мосту код Цијевне налазило, наводно, свега 
стотинак Албанаца. 

31 Emigrazione italiana ed estera nel Montenegro, da un rapporto del Cav. Avv. Cesare 
Durando, R. Incaricato d‘Affari, Gennaio 1883, Bolletino Consolare, Vol. XIX, parte I, 
Roma 1883. овај рад представља извод из једног дурандоовог извјештаја. службујући 
у Црној Гори, дурандо је запазио да у њој дуже не борави више од десетак италијана. 
Претежно су зидари, који су ту присутни током грађевинске сезоне, да би у зимском 
периоду отишли, обично се више не враћајући. Цијене боравка у Црној Гори биле 
су такве да су од зараде могли мало да уштеде. они који би остали и преко зиме, 
обављали би послове послуге.
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до ме ну ита ли јан ско-цр но гор ских од но са. ду ран до је по сре до вао из ме-
ђу кња за ни ко ле и ита ли јан ске вла де у ре а ли за ци ји кња же ве иде је о 
шко ло ва њу цр но гор ских мла ди ћа у ита ли јан ским вој ним шко ла ма, ко ју 
је ду ран до пре по ру чио са сво јим сми слом да гле да у бу дућ ност, да са-
гле да ва про це се и уочи ко ри сти ко је би ита ли ја има ла од чи ње ни це да 
зна ча јан дио бу ду ће цр но гор ске ели те сво је обра зо ва ње, про фе си о нал-
но и лич но фор ми ра ње, ду гу је ита ли јан ској др жа ви и ње ним обра зов-
ним и кул тур ним ин сти ту ци ја ма.32 

на са мом кра ју сво је ди пло мат ске слу жбе у Цр ној Го ри ду ран-
до је узео уче шћа у пре го во ри ма за пот пи си ва ње тр го вин ског уго во ра 
из ме ђу Цр не Го ре и ита ли је. ду ран до и цр но гор ски ми ни стар спољ-
них по сло ва стан ко Ра до њић пот пи са ли су 28. мар та 1883. го ди не на 
Це ти њу уго вор о тр го ви ни и пло вид би из ме ђу ита ли је и Цр не Го ре.33 
У то ври је ме ду ран до је већ био име но ван на но ву ду жност, на мје сто 
ита ли јан ског ге не рал ног кон зу ла у Тр сту. По све му су де ћи ита ли јан ска 
вла да же ље ла је да ње го во ди пло мат ско зна ње и вје шти ну ис ко ри сти 
на по зи ци ји ко ја је у том тре нут ку ита ли ји из гле да ла де ли кат ни ја и ва-
жни ја.34 Убр зо на кон пот пи си ва ња уго во ра, ду ран до је у опро штај ној 
ауди јен ци ји на дво ру кња зу ни ко ли пре дао сво ја опо зив на пи сма. Ти ме 
је цр но гор ска ми си ја Че за ра ду ран доа би ла окон ча на.35

32 станојевић Глигор, Прилози за дипломатску историју Црне Горе од Берлинског 
конгреса до краја XIX вијека, историјски часопис XI, Београд 1961, 164-165; (идеја 
није реализована брзо, јер је од књажевог интересовања до коначног италијанског 
пристанка и одласка првих питомаца у италију прошло готово двије године. 
дурандоова предвиђања да ће ови младићи имати важну улогу у политичком животу 
земље, чак шесторица седморица од њих били су министри у разним црногорским 
владама, а тројица од њих били су предсједници влада. имали су изузетну улогу у 
црногорској војној организацији као команданти, администратори и едукатори.), с. 
Бурзановић, Министарство војно, Подгорица 2010, 8.

33 Г. Перазић, Р. Распоповић, Међународни уговори Црне Горе 1878-1918, Зборник 
докумената са коментарима, Подгорица 1992, 188-201.

34 Трст је наиме био један од центара италијанског иредентистичког покрета у Аустрији 
који је, с обзиром на тек успостављене савезничке односе између Аустро-Угарске и 
италије, требало обуздати. о тршћнском периоду дурандоове дипломатске каријере 
видјети: A. Riosa, Adriatico irredento: Italiani e Slavi sotto la lente francese (1793 - 1918), 
Napoli 2009, 251 -258; такође видјети и w. Klinger, op. cit. ; након Трста дурандо је 
службовао ливерпулу гдје је упућен 1889. и коначно у марсељу од 1892. Пензионисан 
је марта 1897. године. У исто вријеме је добио почасну титулу ванредног посланика и 
опуномоћеног министра La formazione della diplomazia nazionale (1861-1915), 299.

35 Глас Црногорца, бр. 12, 20. март 1883; Т. Јовић, Дипломатска представништва у 
књажевини и краљевини Црној Гори, Цетиње 2010. 127.
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Slav ko BUR ZA NO VIĆ, M. Phil.

MIS SI ONS OF CE SA RE DU RAN DO TO MON TE NE GRO 

Sum mary

From 1861 to 1876, Ita lian di plo macy ob ser ved cir cum stan ces in Mon te ne-
grin from the ir Con su lar of fi ces in Shkodër. At so me sta ge in the ti me of Mon te ne-
grin-Tur kish war of 1876-1878 , spe cial di plo ma tic emis sary Mr. Ce sa re Du ran de, 
who was ac cre di ted at the sa me ti me as an Ita lian Con sul to Du brov nik, was sent to 
the Prin ce Ni ko la I Pe tro vić. He was an ex pert in the cir cum stan ces pre va i ling in the 
Bal kans, whe re he ser ved in va ri o us de sti na ti ons as of 1986. He was en ga ged nu me-
ro us ti mes al so as an Ita lian re pre sen ta ti ve to in ter na ti o nal com mis si ons. The ma jor 
task of Mr. Du ran de du ring his mis sion to Mon te ne gro, in the ti me of Mon te ne grin-
Tur kish war (1876-1878), was to gat her in for ma tion and to de mon stra te fri endly, 
well-me a ning at ti tu des of Italy to Mon te ne gro. 

when the King dom of Italy esta blis hed its Le gacy in Ce ti nje in 1879, Du ran-
do was ap po in ted its first re pre sen ta ti ve of the Chargé d‘Af fa i res rank. He ser ved the 
duty un til 1883. Over that ti me, Ita lian and Bal kan po li tics was di rec ted to wards pe a-
ce ke e ping, and al so to wards pre ven ting Austria and Hun gary to ex pand ad di ti o nally 
the ir re gi o nal in flu en ce af ter the oc cu pa tion of Bo snia and Her ze go vi na. Du ring his 
se cond mis sion to Mon te ne gro (1879-1883), Mr. Du ran do con tri bu ted sig ni fi cantly 
to the im ple men ta tion of such Ita lian po li tics. In Ce ti nje, Mr. Du ran do enjoyed the 
re pu ta tion of a fri end and re pre sen ta ti ve of an ami ca ble co un try. He used to ta ke ple-
a su re from the con fi den ce that the Prin ce Ni ko la had in him, sin ce the Prin ce used to 
con sult with him on im por tant fo re ign-po licy mat ters. 


